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Príloha č. 1 k zmluve/ rámcovej zmluve/ objednávke/cenovej ponuke 
 

VŠEOBECNÉ NÁKUPNÉ A OBCHODNÉ PODMIENKY SPOLOČNOSTI MARTUS, s.r.o. 
(ďalej ako „VOP“) 

 
1. Úvodné ustanovenia 
 
1.1 Tieto všeobecné nákupné a obchodné podmienky (ďalej aj ako „VOP“ alebo „obchodné 

podmienky“) upravujú podmienky obchodnej spolupráce a práva a povinnosti jej zmluvných strán 
v rámci obchodných vzťahov spoločnosti MARTUS, s.r.o., so sídlom Považská 67, Nové Zámky 
940 67, IČO 36 520 012, zapísaná v OR OS Nitra, oddiel: Sro, vložka: 10212/N, ako odberateľa 
(ďalej aj ako „odberateľ“) a jeho obchodnými partnermi ako dodávateľmi (ďalej aj ako „dodávateľ“), 
ktorí pre odberateľa (i) dodávajú tovary, (ii) služby, (iii) diela alebo (iv) iné obdobné plnenia, vrátane 
tých dodávateľov, s ktorými má odberateľ uzatvorenú osobitnú zmluvu/ rámcovú zmluvu alebo 
objednávku.  

1.2 Tieto VOP tvoria neoddeliteľnú prílohu každej objednávky, cenovej ponuky, kúpnej zmluvy, zmluvy 
o dielo alebo inej obdobnej zmluvy uzatvorenej medzi odberateľom a dodávateľom. 

1.3 Odberateľ a dodávateľ sa budú ďalej v týchto VOP označovať  aj ako „zmluvné strany“. 
1.4 VOP sú platné pre všetky úkony, ku ktorým dochádza medzi dodávateľom a odberateľom 

v súvislosti s dodávaním tovaru, diel alebo služieb dodávateľom odberateľovi a špecifikujú práva a 
povinnosti účastníkov týchto právnych vzťahov. Tieto VOP zároveň slúžia ako interpretačné 
pravidlá pri výklade obsahu práv a povinností zmluvných strán. 

1.5 V prípade rozporu medzi ustanoveniami zmluvy a týchto VOP majú ustanovenia zmluvy prednosť. 
 
2. Uzatvorenie zmluvy 

 
2.1 Objednávka a/alebo cenová ponuka na dodanie tovaru/diela/služby (ďalej aj ako „predmet 

plnenia“ alebo „predmet dodania“) dodávateľom odberateľovi je momentom doručenia 
dodávateľovi potvrdená a záväzná a dodávateľ je povinný na jej základe dodať odberateľovi 
dohodnutý predmet plnenia, t.j. dochádza k uzatvoreniu príslušnej zmluvy (ďalej aj ako „zmluva“). 
Objednávka a/alebo cenová ponuka sa považuje za potvrdenú dodávateľom aj konkludentne, tzn. 
ak dodávateľ do dvoch pracovných dní od jej doručenia neoznámi odberateľovi, že objednávku 
a/alebo cenovú ponuku neprijíma, má sa za to, že ju prijal. 

2.2 Zmluvné strany sa dohodli, že týmito VOP sa spravujú aj objednávky urobené telefonicky, pričom 
po telefonickej objednávke bola urobená štandardná objednávka. Emailová objednávka sa 
považuje za doručenú momentom jej odoslania na dohodnutú adresu.   

 
3. Dohoda o cene, platobné podmienky 
 
3.1 Ceny za predmet plnenia sú dohodnuté v objednávke/zmluve alebo inej osobitnej listine, ktorá 

predstavuje dodatok/doplnok k objednávke/zmluve a je potvrdená oboma zmluvnými stranami 
spôsobom podľa týchto VOP. Ceny sú platné bez dane z pridanej hodnoty. K cenám bude účtovaná 
DPH v zmysle platných právnych predpisov.  

3.2 Ceny je možné meniť len v prípadoch výslovne dohodnutých v týchto obchodných podmienkach 
alebo na základe dohody dodávateľa a odberateľa a po jej písomnom potvrdení odberateľom. 
Zvýšenie cien musí byť vždy odberateľom vopred písomne odsúhlasené. Ceny sa automaticky 
upravujú výlučne za podmienok písomne dohodnutých v objednávke/zmluve. 

3.3 Splatnosť faktúr je 45 dní odo dňa jej doručenia, ak nie je dohodnuté inak. Súčasťou každej faktúry 
musí byť číslo objednávky/zmluvy odberateľa.  

3.4 Odberateľ v súlade s § 71 ods. 1 písm. b) zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty súhlasí 
s tým, aby mu za dodané služby alebo tovar alebo z titulu akýchkoľvek obchodných vzťahov medzi 
odberateľom a dodávateľom vystavoval dodávateľ faktúru v elektronickej forme a zasielal ju na 
e-mailovú adresu fakturacia@martus.sk. Ak odberateľ dodávateľa informuje o zmene e-mailovej 
adresy, dodávateľ je povinný zasielať faktúru na novo uvedenú adresu. Faktúra sa považuje za 
doručenú prvým pracovným dňom nasledujúcim po dni odoslania faktúry na e-mailovú adresu 
odberateľa. Odberateľ je oprávnený súhlas kedykoľvek odvolať s okamžitou účinnosťou. 

3.5 Všetky platby bude odberateľ vykonávať iba dodávateľovi. Dodávateľ je oprávnený postúpiť tretím 
osobám alebo založiť v prospech tretích osôb akékoľvek pohľadávky, ktoré má voči odberateľovi a 
to iba  s predchádzajúcim písomným súhlasom odberateľa. 



3.6 Odberateľ je oprávnený vykonávať zápočty zistených vzájomných pohľadávok a záväzkov (aj 
nesplatných). Dodávateľ nie je bez písomného súhlasu odberateľa oprávnený vykonávať zápočty 
vzájomných pohľadávok. V prípade vzniku sporných pohľadávok a záväzkov medzi odberateľom 
a dodávateľom je odberateľ oprávnený pozastaviť úhradu faktúr dodávateľovi, a to po dobu, pokiaľ 
nebudú vzájomné nároky vyjasnené a/alebo vyrovnané. Pozastavenie platieb neznamená 
a nemôže znamenať, že dodávateľ je oprávnený pozastaviť dodávku predmetu dodania na základe 
objednávky/zmluvy a týchto obchodných podmienok. 

3.7 Platby sú realizované výhradne bankovým prevodom. Platba sa považuje za uhradenú momentom 
jej odpísania z účtu odberateľa v prospech účtu dodávateľa. Odlišná úprava platí iba vtedy, ak 
odberateľ v jednotlivom prípade odchýlky písomne odsúhlasí. Každá zmluvná strana znáša svoje 
bankové poplatky. 

3.8 V prípade, ak bude dodávateľ zverejnený v príslušnom zozname osôb (zoznam platiteľov dane 
z pridanej hodnoty, u ktorých nastali dôvody na zrušenie registrácie v zmysle § 81 ods. 3 zákona 
č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty) vedenom Finančným riaditeľstvom SR, je odberateľ 
oprávnený zadržať sumu vo výške zodpovedajúcej DPH z nezaplatených faktúr. Zadržanú sumu 
následne buď použije v súlade s § 69b zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty alebo 
vyplatí dodávateľovi po tom, ako príslušný daňový úrad potvrdí, že dodávateľ nemá nedoplatok na 
dani. 

3.9 Faktúry vystavené dodávateľom nesmú byť pripojené k dodávkam a doručujú sa samostatne 
spôsobom určeným v objednávke/zmluve vrátane jej príloh. 

 
4. Dodanie predmetu dodania, nebezpečenstvo škody na predmete dodania 
 
4.1 Miesto dodania je miesto uvedené v objednávke/zmluve. Ak miesto dodania nie je osobitne 

dohodnuté, platí, že miesto dodania je sídlo odberateľa.  
4.2 Dohodnuté dodacie lehoty sú pre dodávateľa záväzné.  
4.3 Lehota dodávky dohodnutá v objednávke/zmluve je lehotou fixnou.  
4.4 Dodávateľ je povinný dodať predmet dodania v objednanom rozsahu spolu s úplnými a 

bezchybnými dokladmi, ktoré sa na predmet dodania vzťahujú. V prípade, že by dodávateľ túto 
povinnosť nesplnil, jedná sa o podstatné porušenie zmluvnej povinnosti, pričom odberateľ je 
oprávnený odstúpiť od objednávky/zmluvy bez toho, aby dodávateľovi z uvedeného dôvodu 
prislúchali akékoľvek nároky voči odberateľovi. 

4.5 Ak nevykoná dodávateľ plnenie v dohodnutej lehote, má odberateľ právo podľa jeho výberu na plné 
alebo čiastočné odstúpenie od objednávky/zmluvy, prípadne má právo poskytnúť ďalšiu dodatočnú 
lehotu. 

4.6 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania s dodaním celého plnenia v zmysle 
objednávky/zmluvy riadne a včas vzniká odberateľovi voči dodávateľovi nárok na  zmluvnú pokutu  
vo výške 0,5% z ceny predmetu dodania za každý deň omeškania, pričom nárok odberateľa na 
náhradu škody, ktorá mu tým vznikne, nie je dotknutý, a to v celom rozsahu vrátane ušlého zisku.  

4.7 Zmluvné strany sa dohodli, že skutočnou škodou, ktorá odberateľovi vznikne v prípade, ak nie je 
celé plnenie v zmysle príslušnej objednávky dodané odberateľovi riadne a včas, je aj suma 
zodpovedajúca uskutočnenému náhradnému nákupu nedodaného tovaru, diela alebo služby 
(predmetu plnenia) u iného dodávateľa a s tým spojenými dodatočnými nákladmi. Odstúpenie od 
zmluvy nie je podmienkou pre uplatnenie náhrady škody a/alebo zmluvnej pokuty. 

4.8 Dodávateľ je povinný písomne informovať odberateľa okamžite o omeškaní dodania predmetu 
dodania. Lehoty platia vždy ako lehoty fixné.   

4.9 Predmet dodania je vždy odosielaný a prepravovaný na nebezpečenstvo dodávateľa. 
Nebezpečenstvo poškodenia, straty, scudzenia, zničenia alebo znehodnotenia predmetu dodania 
alebo ďalšie škody nesie dodávateľ až do doby riadneho odovzdania predmetu dodania 
odberateľovi.  

4.10 Poistenie zásielok na vlastné náklady dodávateľa je prenechané voľnej úvahe dodávateľa. Náklady 
prepravy vrátane akýchkoľvek colných a obdobných prepravných poplatkov znáša v plnej miere 
vždy dodávateľ. 

4.11 Odberateľ je oprávnený odmietnuť prevziať predmet dodania, ktorý nespĺňa parametre dohodnuté 
v rámcovej objednávke a/alebo zmluve a/alebo týchto obchodných podmienkach a/alebo právnych 
predpisoch vrátane technických noriem. Odberateľ je oprávnený aj po prevzatí predmetu dodania 
do troch mesiacov od prevzatia na náklady dodávateľa vrátiť dodávateľovi predmet dodania, ktorý 
nespĺňa parametre dohodnuté v objednávke a/alebo zmluve a/alebo týchto obchodných 
podmienkach, pričom v prípade takéhoto vrátenia sa považuje predmet dodania za nedodaný. 



4.12 Dodávateľ je povinný zaistiť povolenia, atesty, certifikáty a všetky podklady a doklady, ktoré sú 
vyžadované právnymi predpismi pre predmet dodania. 

4.13 Odberateľ sa stáva vlastníkom predmetu dodania momentom jeho prevzatia od dodávateľa. Ak je 
predmetom dodania dielo, ktoré sa zhotovuje u odberateľa, resp. v jeho priestoroch (napr. 
predmete nájmu), tak odberateľ sa stáva vlastníkom predmetu dodania momentom jeho 
zabudovania (v prípade zabudovávania po častiach sa odberateľ stáva vlastníkom po častiach). 

4.14 Odberateľ je oprávnený kedykoľvek bezdôvodne až do momentu dodania predmetu dodania 
objednávku zrušiť a dodávateľovi a/alebo tretím osobám tým nevznikajú voči odberateľovi žiadne 
nároky.  

4.15 Dodávateľ zbavuje odberateľa všetkých nárokov tretích osôb vzniknutých v dôsledku 
preukázateľného porušenia povinnosti dodávateľa zo zmluvy a/alebo objednávky a/alebo 
obchodných podmienok alebo v dôsledku preukázateľného zavineného porušenia všeobecne 
záväzných právnych predpisov dodávateľom, pričom nahradí odberateľovi tým vzniknuté škody. To 
zahŕňa v prípade porušenia (povinnosti) dodávateľa aj náklady na právnu obranu v súdnych, 
úradných/správnych a mimosúdnych konaniach vrátane potrebných nákladov na advokátsku 
pomoc a prípadné pokuty, poriadkové pokuty a iné peňažné tresty udelené odberateľovi alebo 
zákazníkom odberateľa. V prípade úradného vyšetrovania vyvolaného porušením povinnosti 
dodávateľa, je dodávateľ povinný informovať odberateľa bez zbytočného odkladu a poskytnúť 
vyšetrujúcim orgánom po konzultácii so spoločnosťou odberateľa stanovisko, v ktorom sa vyjadrí k 
vytýkaným skutočnostiam a k svojej zodpovednosti za predmet dodania. Povinnosť náhrady škody 
(oslobodenie) platí aj v prípade zavineného porušenia povinnosti alebo previnenia zo strany 
subdodávateľov, ktorých dodávateľ poveril vykonaním svojich zmluvných povinností.  

4.16 Dodávateľ je zodpovedný a odškodní odberateľa za akékoľvek náklady, výdavky, nároky, konania 
alebo požiadavky, ktoré môžu byť vznesené voči odberateľovi alebo vzniknúť odberateľovi, jeho 
zamestnancom, zástupcom, dodávateľom, zmluvným partnerom alebo návštevníkom v súvislosti 
s akýmkoľvek poranením, zdravotnou ujmou, nehodou, stratou alebo škodou akéhokoľvek druhu 
voči osobe alebo majetku akéhokoľvek druhu, za ktoré dodávateľ nesie zodpovednosť, a ktoré budú 
zapríčinené: 

4.16.1 fyzikálnymi, chemickými, mechanickými prípadne biologickými vplyvmi predmetu 
dodania na okolie alebo výrobky odberateľa, 

4.16.2 spracovaním predmetu dodania,  
4.16.3 činnosťou/nečinnosťou dodávateľa alebo zanedbaním povinností dodávateľa, jeho 

zamestnancov, manažérov, pozvanými osobami, dodávateľmi alebo inými osobami 
zúčastnenými pri dodávke predmetu dodania vrátane pokút/sankcií uložených tretími 
osobami vrátane orgánov verejnej moci. 

4.17 Dodávateľ sa zaväzuje nahradiť škodu a náklady v celom rozsahu bez obmedzení, vrátane 
akýchkoľvek nákladov odberateľa vynaložených na právne, daňové alebo finančné poradenstvo od 
profesionálnych poradcov, ktoré odberateľovi v súvislosti s nárokmi, konaniami, spormi alebo inými 
dokumentmi alebo skutočnosťami opísanými v odseku vyššie môžu vzniknúť. 

 
5. Kvalita predmetu dodania 

 
5.1 Na žiadosť odberateľa poskytne dodávateľ kedykoľvek detailné potvrdenie o zhode týkajúce sa 

predmetu dodania, prípadne obalového materiálu, vystavené znalcom a zodpovedajúce právnym 
predpisom a príslušným normám. 

5.2 Cudzia výroba, ako aj postúpenie zákazky alebo jej časti na subdodávateľov alebo iné subjekty je 
vylúčená, pokiaľ nie je výslovne dohodnuté inak. 

5.3 Dodávateľ sa zaväzuje dodať predmet dodania v prvotriednej kvalite. Odberateľ je oprávnený 
predmet dodania, ktorý nebude spĺňať kvalitatívne podmienky, ktoré sa naň majú vzťahovať, 
neprevziať. 

5.4 Dodávateľ je v plnej miere zodpovedný za zachovanie všetkých dohodnutých parametrov predmetu 
dodania a je tiež zodpovedný za akékoľvek znehodnotenie predmetu dodania počas jeho 
prípadného skladovania pre odberateľa až do jeho prevzatia odberateľom. 

5.5 Ak dodávateľ dodá odberateľovi predmet dodania inej ako stanovenej kvality alebo bez 
dohodnutých či príslušných dokladov vzťahujúcich sa k predmetu dodania, porušuje tým 
ustanovenia §420 Obchodného zákonníka a predmet dodania sa považuje za vadný. Vadou je tiež 
dodávka iného než objednaného predmetu dodania. Za vadnú sa nepovažuje dodávka nespĺňajúca 
všetky podmienky článku 5 týchto VOP, pokiaľ s nimi odberateľ prejaví písomný súhlas. 
 

6. Vady predmetu dodania, záruka a záručná doba 



 
6.1 Dodávateľ zaručuje, že predmet dodania zodpovedá ustanoveniam zákonných a úradných 

predpisov platných v Slovenskej republike pre jeho odbyt a použitie, neporušuje práva tretích osôb 
ani nie je nimi zaťažený a je možné s ním voľne disponovať. Predmet dodania musí najmä 
zodpovedať všetkým bezpečnostným a iným technickým predpisom ako aj akýmkoľvek iným 
platným právnym predpisom.  

6.2 Odberateľ nie je povinný prevziať predmet dodania, ak tento nie je bez vád a nedorobkov. 
V prípade, ak dôjde k zisteniu vád a nedorobkov pri preberaní predmetu dodania, odberateľ je 
oprávnený odmietnuť prevzatie diela. Dodávateľ je povinný odstrániť vytknuté vady a nedorobky 
do 15 dní od odmietnutia prevzatia odberateľom. Tým nie je dotknutá zodpovednosť za omeškanie. 

6.3 Dodávateľ preberá za svoje dodávky záruku podľa zákonných predpisov. Tá  sa pri vylúčení 
aplikácie § 434 Obchodného zákonníka, na ktorom sa zmluvné strany dohodli, vzťahuje i na 
prípadné porušenie práv duševného vlastníctva tretích osôb podľa § 559 Obchodného zákonníka. 
V prípade porušenia zmluvnej povinnosti dodať tovar bez faktických a právnych vád, v dôsledku 
čoho vznikla zodpovednosť odberateľa vo vzťahu k tretím osobám, má odberateľ voči dodávateľovi 
regresné právo na náhradu vzniknutej škody. Dodávateľ sa zaväzuje zaistiť ihneď  bezplatne 
náhradu za predmet dodania, ktorého vady boli zistené následne a ktoré neboli zreteľné pri dodaní 
predmetu dodania (skryté vady). Dodávateľ nepoužije námietky oneskoreného oznámenia vád a 
nevykonania obhliadky (§ 428 Obchodného zákonníka Slovenskej republiky). Odberateľ nie je preto 
s ohľadom na vylúčenie aplikácie § 428 Obchodného zákonníka  Slovenskej republiky povinný 
predmet dodania a jeho obaly obhliadnuť  a otvoriť,  takže všetky vady predmetu dodania a obalov, 
ktoré boli zistené až neskôr, môžu byť uplatnené u dodávateľa spätne a oprávňujú odberateľa 
požadovať plnenie v rámci záruky.  

6.4 Zo zaplatenej faktúry nie je možné odvodiť prejav žiadneho uznania. Zaplatenie neznamená najmä 
vzdanie sa práv vyplývajúcich z prípadne oneskorených dodávok ani uznanie faktu, že predmet 
dodania je skutočne taký, aký bol objednaný, resp. že je úplný alebo bezchybný.  

6.5 Minimálna záručná doba je 24 mesiacov a začína plynúť odo dňa prevzatia predmetu dodania 
odberateľom. Počas tejto záručnej doby je dodávateľ povinný posúdiť reklamáciu do 5 pracovných 
dní odo dňa oznámenia vzniknutej reklamácie odberateľom. Akékoľvek prepravné (zasielateľské) 
náklady ako aj iné náklady súvisiace s reklamáciou znáša v celom rozsahu dodávateľ. Odberateľ 
je oprávnený akékoľvek takto vzniknuté náklady započítať na pohľadávky (aj nesplatné) 
dodávateľa, s čím dodávateľ súhlasí. 

6.6 Nároky z vád sú premlčané po štyroch rokoch. Premlčacia lehota začína plynúť dňom, kedy 
odberateľ oznámi dodávateľovi existenciu vád tovaru. 

 
7. Osobitné ustanovenia pre dodanie diela alebo služby 

 
7.1 Ak je predmetom dodania dielo a/alebo služba, tak cena diela, resp. služby je dohodnutá zmluvnými 

stranami ako pevná, konečná, a ktorá nepodlieha počas celého trvania zmluvy žiadnym zmenám, 
ibaže by sa zmluvné strany výslovne a písomne dohodli inak. Odlišné stanovenie ceny diela musí 
byť písomne odsúhlasené odberateľom, pričom dodávateľ nemá právo na akékoľvek jednostranné 
navýšenie ceny diela vo forme prirážky, odmeny či iného navýšenia ceny za plnenie pre odberateľa.  

7.2 Cenu je možné meniť len v prípadoch výslovne dohodnutých v týchto obchodných podmienkach 
alebo na základe osobitnej dohody zmluvných strán a po jej písomnom potvrdení odberateľom. 

7.3 Cena diela, resp. služby dohodnutá v objednávke/zmluve zahŕňa akékoľvek a všetky náklady 
dodávateľa spojené s vykonávaním diela, resp. dodaním služby (cestovné náklady, náklady na 
ubytovanie a pracovné náradie a pomôcky, prípadne iné) a vzniknuté počas plnenia predmetu 
dodania, vrátane prípadných organizačných nákladov.  

7.4 Po ukončení prác a dodaní predmetu dodania je dodávateľ povinný k poslednej faktúre priložiť 
okrem súpisu vykonaných prác aj odovzdávací protokol podpísaný zodpovednými pracovníkmi 
odberateľa. 

7.5 Dodávateľ sa zaväzuje uzatvoriť si zmluvu s poisťovňou na krytie poistenia zodpovednosti za škody 
spôsobené v súvislosti s realizáciou predmetu dodania. 

7.6 Zaplatenie čiastkovej faktúry neznamená prevzatie diela/služby alebo časti diela odberateľom. 
7.7 V prípade nedodržiavania kvalitatívnych požiadaviek, výkonových noriem, nepostupovania podľa 

platnej technickej dokumentácie, platných technických noriem a technickej špecifikácie pre dané 
dielo a iných objektívnych požiadaviek odberateľa dodávateľom, má odberateľ právo: 
7.7.1 krátiť cenu diela, pokiaľ je výsledok napriek kvalitatívnym nedostatkom riadne použiteľný 

pre stanovený účel, a to pomerne vo vzťahu k miere poklesu výkonu oproti stanoveným 
normám; alebo 



7.7.2 zadržať platbu, pokiaľ je výsledok nepoužiteľný pre stanovený účel; 
Zadržaná resp. krátená platba bude vyplatená v plnej výške po odstránení všetkých kvalitatívnych 
nedostatkov, vád a nedorobkov. 

7.8 Dodávateľ je povinný zrealizovať dielo/dodať službu tak, aby bolo dielo/služba v súlade s 
podmienkami objednávky/zmluvy a týchto VOP, a aby bolo dielo prevádzkyschopné, aby bolo 
dielo/služba bez vád a aby boli splnené požiadavky a parametre pre účely, na ktoré sa má dielo 
využívať alebo na ktoré sa obvykle využíva. 

7.9 Dodávateľ je v rámci výkonu diela/poskytovania služby povinný zabezpečiť si na vlastné náklady 
náradie, osobné ochranné pracovné prostriedky a ďalšie zariadenia potrebné pre riadny výkon 
dohodnutého diela/ poskytovania služby, ak sa s odberateľom písomne nedohodne inak. 

7.10 Dodávateľ v plnej miere zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia pracovníkov pri realizácii 
diela, resp. poskytovaní služby. 

7.11 Dodávateľ je povinný dodržiavať pravidlá platné v areáli, kde sa dielo vykonáva/služba poskytuje, 
a to najmä o zákaze vstupu pod vplyvom alkoholu, prinášania alkoholu na pracovisko, rozkrádanie 
majetku odberateľa a tretích osôb.  

7.12 Dodávateľ nezodpovedá za vady diela/služby, ktoré boli spôsobené použitím nevhodných 
podkladov a vecí poskytnutých odberateľom dodávateľovi, pričom dodávateľ na ich nevhodnosť 
písomne upozornil odberateľa, ale ten na ich použití trval. 

7.13 V priebehu realizácie diela/služby je dodávateľ povinný manipulovať s náradím, materiálom a 
mechanizmami tak, aby nedošlo k poškodeniu objektov a ostatného majetku odberateľa, resp. tretej 
osoby. Vzniknuté škody hradí dodávateľ v plnej výške.  

7.14 V prípade porušenia, resp. nedodržania predpisov platných pre zaistenie bezpečnosti práce, 
technických zariadení a ochrany zdravia pri práci budú sankcie vyvodené voči odberateľovi za 
takéto porušenie dodávateľom v plnom rozsahu prenesené na dodávateľa. 
 

8. Autorské diela 
 

8.1 V prípade, ak v rámci dodania predmetu plnenia dôjde dodávateľom (prípadne akoukoľvek osobou, 
ktorá dielo/činnosti/služby poskytuje v mene dodávateľa alebo ktorú dodávateľ na 
vykonávanie/poskytovanie diela/činností/služieb použil), k vytvoreniu autorského diela alebo 
počítačového programu v zmysle zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších 
predpisov (ďalej ako „autorské dielo“), dodávateľ momentom dodania diela a/alebo činnosti 
a/alebo poskytnutia služby, ktorá obsahuje autorské dielo, prevádza bezodplatne na odberateľa 
všetky prevoditeľné majetkové práva k tomuto autorskému dielu. 

8.2 Autorské dielo vytvorené spoločnou činnosťou dodávateľa a tretích osôb určených odberateľom sa 
považuje za spoločné dielo v zmysle ustanovenia § 92 Autorského zákona a odberateľ sa považuje 
za právnickú osobu, ktorá iniciovala vytvorenie tohto autorského diela a usmerňovala a 
zabezpečovala proces jeho vytvorenia. Autorské dielo, ktoré je počítačovým programom, sa 
považuje za počítačový program vyrobený a dodaný na objednávku a aplikuje sa naň § 91 ods. 4 
Autorského zákona. 

8.3 V prípade, že by z akéhokoľvek dôvodu nebolo možné aplikovať pri dodaní autorského diela 
predchádzajúce odseky, dodávateľ momentom vytvorenia autorského diela udeľuje odberateľovi 
nevýhradnú licenciu na použitie autorského diela a to podľa uváženia odberateľa, akýmkoľvek 
spôsobom podľa § 19 ods. 4 Autorského zákona, najmä je oprávnený sám alebo prostredníctvom 
tretích osôb na (i) vyhotovovanie rozmnoženiny diela, (ii) verejné rozširovanie originálu diela alebo 
jeho rozmnoženiny predajom alebo inou formou prevodu vlastníckeho práva, (iii) verejné 
rozširovanie originálu diela alebo jeho rozmnoženiny nájmom alebo vypožičaním, (iv) zaradenie 
diela do súborného diela a (v) verejný prenos diela, v rozsahu potrebnom pre riadne užívanie 
autorského diela a pre dosiahnutie účelu objednávky/zmluvy. Licencia sa udeľuje ako úplná, 
výhradná, bez územného obmedzenia a bez vecného a časového obmedzenia, na všetky známe 
spôsoby použitia autorského diela. Licencia sa udeľuje bezodplatne. Odberateľ nie je povinný 
výhradnú licenciu využiť. Dodávateľ udeľuje výslovný súhlas, aby odberateľ kedykoľvek udelil tretej 
osobe (tretím osobám) súhlas na použitie autorského diela – sublicenciu. Dodávateľ udeľuje 
odberateľovi súhlas, aby kedykoľvek postúpil licenciu alebo jej časť tretej osobe. 

8.4 Práva a povinnosti z tejto licencie prechádzajú na právnych nástupcov odberateľa. 
8.5 Dodávateľ prehlasuje, že je oprávnený previesť autorské práva a udeliť licencie v zmysle tohto 

článku VOP a že má riadne vysporiadané zmluvné alebo iné vzťahy s autormi týchto autorských 
diel. Dodávateľ zodpovedá odberateľovi za akékoľvek škody, náklady alebo trovy, vrátane právnych 
výdavkov, vyplývajúce z akéhokoľvek porušenia autorských a iných práv duševného vlastníctva 
tretích osôb riadnym užívaním diela, ktoré od neho akákoľvek tretia osoba vymôže. 



8.6 Licencie sa udeľujú bezodplatne. Dodávateľovi nevzniká právo na odmenu ani iné peňažné plnenie 
voči odberateľovi ani v prípade, že odberateľ bude v dôsledku využívania licencie (používania diela, 
udeľovania sublicencií na použitie diela, postúpenia licencie a pod.) dosahovať tržby, a to bez 
ohľadu na výšku týchto tržieb. Všetky tržby dosiahnuté v súvislosti s využívaním licencie patria 
výlučne odberateľovi. 

8.7 Licencia môže zaniknúť výlučne dohodou zmluvných strán ku dňu určenému v dohode. Strany 
vylučujú akýkoľvek iný spôsob zrušenia licencie udelenej na základe tejto objednávky /zmluvy. 

8.8 V prípade vzniku akýchkoľvek skutočností, ktoré by bránili odberateľovi riadne užívať všetky 
prevedené autorské práva alebo práva v zmysle licencie udelenej podľa tohto článku VOP, 
zaväzuje sa dodávateľ vyvíjať maximálne úsilie k vysporiadaniu takejto skutočnosti. 

8.9 Všetky dojednania zmluvných strán v tomto článku VOP platia i pre prípad, že táto 
objednávka/zmluva zanikne a to z akéhokoľvek dôvodu. 
 

9. Ukončenie zmluvného vzťahu 
 

9.1 Zmluvné strany môžu ukončiť zmluvný vzťah dohodou. 
9.2 Ak je objednávka/zmluva na opakované plnenia, je možné ju vypovedať. Výpoveď zmluvného 

vzťahu je nutné urobiť písomne. 
9.3 Zmluvný vzťah na opakované plnenia dojednaný na dobu neurčitú môžu obe strany vypovedať pri 

dodržaní jednomesačnej výpovednej lehoty bez uvedenia dôvodu,  ktorá začína plynúť doručením 
výpovede. 

9.4 Zmluvný vzťah môže odberateľ vypovedať s okamžitou účinnosťou v prípade nesúhlasu so zmenou 
týchto VOP zo strany dodávateľa. 

9.5 Od zmluvy možno odstúpiť v prípadoch ustanovených touto zmluvou a zákonom. 
9.6 Odberateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy  najmä v prípade, ak 

9.6.1 dodávateľ dodá predmet dodania alebo vykonáva dielo alebo poskytuje službu  v rozpore 
so zmluvou/objednávkou/VOP, so súvisiacou dokumentáciou, právnymi predpismi, 
aplikovateľnými technickými normami a podobne;  

9.6.2 voči dodávateľovi sa vedie konkurzné konanie alebo bol podaný návrh na začatie 
konkurzného konania  alebo návrh na začatie konkurzu bol zamietnutý z dôvodu 
nedostatku majetku alebo bolo začaté reštrukturalizačné konania alebo začatá 
reštrukturalizácia alebo ak vstúpil do likvidácie; 

9.6.3 ak je dodávateľ v omeškaní s dodaním predmetu dodania alebo v omeškaní s 
vykonávaním  diela, resp. poskytovania služby o viac ako 10 dní oproti termínom 
dohodnutým v objednávke/zmluve alebo bude zjavné, že nedodrží termín dodania 
predmetu dodania v zmysle objednávky/zmluvy; 

9.6.4 ak dodávateľ nezačne v dohodnutej lehote práce na diele alebo preruší práce na viac ako 
5 pracovných dní bez zdôvodnenia. 

9.7 Dodávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy, ak: 
9.7.1 odberateľ je napriek písomnému upozorneniu dodávateľa s náhradnou lehotou na 

plnenie o viac ako 30 dní v omeškaní s úhradami podľa tejto zmluvy. 
9.8 Odstúpenie musí mať formu písomného oznámenia. Odstúpenie je účinné odo dňa nasledujúceho 

po dni, v ktorom bolo druhej stane oznámenie o odstúpení doručené. I keď dôjde k odstúpeniu od 
zmluvy, je dodávateľ povinný urobiť ešte tie nevyhnutné práce a úkony, ktoré sú potrebné na 
odvrátenie nebezpečenstva vzniku škody na majetku odberateľa či iných osôb, ako i tie opatrenia, 
ktoré sú nevyhnutné na odvrátenie ohrozenia života a zdravia plynúceho z prerušenia prác, a to aj 
vtedy, ak ho na to odberateľ nevyzve. 

9.9 Ak dôjde k odstúpeniu od zmluvy odberateľom z dôvodu na strane dodávateľa dodávateľ nemá 
nárok na akékoľvek plnenie od odberateľa. 

 
10. Ďalšie podmienky a vyhlásenia 
 
10.1 Na riešenie sporov vzniknutých zo zmluvy uzatvorenej medzi dodávateľom a odberateľom si 

zmluvné strany zvolili právomoc súdov Slovenskej republiky  a právo Slovenskej republiky ako 
rozhodné právo. 

10.2 Ak táto objednávka alebo tieto VOP neustanovujú inak, tak akékoľvek oznámenie, žiadosť, 
požiadavka, vzdanie sa práva, súhlas, schválenie alebo akákoľvek iná komunikácia, ktorá sa 
vyžaduje alebo je povolená (ďalej ako „Oznámenie”), bude urobená v písomnej forme 
v slovenskom jazyku a bude sa považovať za doručenú, ak bude doručená osobne alebo poštovou 
doporučenou listovou zásielkou s doručenkou a poštovným vopred uhradeným príslušným 



odosielateľom na adresu danej strany uvedenú v záhlaví objednávky/zmluvy alebo na takú inú 
adresu, ktorá bude v súlade s týmto bodom oznámená druhej strane písomne najmenej 5 (päť) 
pracovných dní vopred. V prípade neúspešného doručenia Oznámenia doporučenou listovou 
zásielkou sa 5. (piaty) deň preukázateľného odoslania zásielky bude považovať za deň riadneho 
doručenia. Akékoľvek Oznámenie podľa týchto VOP bude považované za riadne doručené aj vtedy, 
ak adresát odmietne prevziať takéto Oznámenie. 

10.3 Tieto obchodné podmienky môžu byť menené a doplňované iba s výslovným písomným súhlasom 
odberateľa. 

10.4 Všetky právne vzťahy medzi odberateľom a dodávateľom vrátane otázky, či zákazka vznikla, alebo 
nie, sa riadia výlučne právnym poriadkom Slovenskej republiky. 

10.5 V prípade, že sú niektoré časti  týchto obchodných podmienok odberateľa neplatné, neúčinné alebo 
nerealizovateľné, zostáva tým platnosť, účinnosť a realizovateľnosť ostatných častí obchodných 
podmienok nedotknutá. 

10.6 Ak tieto obchodné podmienky upravujú práva odberateľa, nie sú tým obmedzené ani inak dotknuté 
prípadné práva odberateľa vyplývajúce zo zákona a iných právnych predpisov. 

10.7 Schválením týchto obchodných podmienok strácajú platnosť všetky predchádzajúce zmluvy a 
nákupné a obchodné podmienky medzi zmluvnými stranami a dohody o nich. 

10.8 Zmluvné strany sa zaväzujú všetky obdržané dôverné informácie o zmluvnom partnerovi zachovať 
v tajnosti a to počas neobmedzenej doby. Toto platí hlavne pre všetky informácie, ktoré sú 
deklarované ako dôverné alebo informácie, ktoré sú poznateľne firemným alebo obchodným 
tajomstvom. Zmluvné strany sú oprávnené zverejniť skutočnosť o spolupráci a propagovať ju, 
jedine po predchádzajúcom výslovnom a písomnom súhlase odberateľa. Použitie obchodného 
mena, výrobnej značky alebo ostatných ochranných označení odberateľa alebo jednej z jeho 
spoločností, podlieha predchádzajúcemu písomnému súhlasu odberateľa. 

10.9 Odberateľ je oprávnený zmeniť tieto obchodné podmienky, najmä ak to vyžadujú právne predpisy, 
a to vždy s účinnosťou k prvému dňu kalendárneho mesiaca, pričom o takejto zmene je povinný 
informovať dodávateľa najmenej jeden mesiac pred nadobudnutím účinnosti zmien, a to spolu so 
zaslaním nového znenia obchodných podmienok alebo zverejnenia na www.martus.sk . Zmenené 
obchodné podmienky sa momentom nadobudnutia účinnosti stávajú záväzné pre obe zmluvné 
strany pokiaľ dodávateľ do účinnosti nových obchodných podmienok neoznámi odberateľovi, že so 
zmenou obchodných podmienok nesúhlasí a zmluvu vypovedá. V odôvodnených prípadoch, kedy 
to bude vyžadovať právna úprava v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov, môže byť 
účinnosť zmien týchto obchodných podmienok určená odberateľom na skorší termín. 

10.10 Tieto VOP nadobúdajú účinnosť dňa 1.1.2024. 
 
 


